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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) 

 (1) Balance Sheet 

 澳門華人銀行股份有限公司
(Publisheded in accordance with the Decree-Law No. 32/93/M,5 July 1993 of Macau Financial System Act)

(根據 七月五日第三二/九三/M號法令核準之金融體系法律制度第七十五條之公告)

                                      BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER 2020 MOP

                 資產負債表於二零二零年十二月三十一日 澳門元

Provison 

Assets Gross Assets Amortization and Net Assets

資產 資產總額 Depreciation 資產淨額

備用金,折舊和減值

Cash 92,119,532.23            -                                      92,119,532.23            

現金

Deposit with AMCM 197,702,284.05          -                                      197,702,284.05          

AMCM存款

Accounts receivables

應收賬項

Current deposits with local credit institutions 548,934,503.78          -                                      548,934,503.78          

在本地之其他信用機構活期存款

Current deposits with foreign credit institutions 557,751,309.61          -                                      557,751,309.61          

在外地之其他信用機構活期存款

Gold and Silver

金、銀

Other current assets

其他流動資產

Loans and advances to customers 6,825,443,070.07       6,118,504.74                6,819,324,565.33       

放款

Placements with local credit institutions 1,547,576,000.00       -                                      1,547,576,000.00       

在本澳信用機構拆放

Call and time deposits with overseas credit institutions 159,704,000.00          -                                      159,704,000.00          

在外地信用機構之通知及定期存款

Shares, bonds and equity 2,091,989,627.99       -                                      2,091,989,627.99       

股票、債券及股權

Application of resources consigned to the Bank

承銷資金投資

Debtors 120,701,114.91          -                                      120,701,114.91          

債務人

Other investments

其他投資

Financial investment

財務投資

Immovable properties 225,399,861.72          2,326,449.14                223,073,412.58          

不動產

Equipments 115,543,811.77          37,080,601.38              78,463,210.39            

設備

Deferered expenses 

遞延費用

Organization expenses 

開辦費用

Immovable properties in progress

未完成不動產

Other fixed assets

其他固定資產

Internal and adjustment accounts 65,227,086.29            -                                      65,227,086.29            

內部及調整賬

Total 12,548,092,202.42    45,525,555.26              12,502,566,647.16    

總額

THE MACAU CHINESE BANK LTD.
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

(1) Balance Sheet (continued) 

MOP

澳門元

Liabilities Sub-total Total

負債 小結 總額

Current deposits 1,239,311,203.47                                               

活期存款

Call deposits -                                                                          

通知存款

Time deposits 9,456,993,714.02                                               

定期存款

Deposits from public sectors 399,971,103.17                                                  11,096,276,020.66                                               

公共機構存款

Placement from local credit institutions 

本地信用機構資金 -                                                                          

Placement from other local entities

其他本地機構資金

Foreign currency debts -                                                                          

外幣借款

Debentures 180,000,000.00                                                  

債券借款

Creditors of applications & resources consigned to the Bank -                                                                          

承銷資金債權人

Cheques and bills payable 24,421,443.27                                                    

應付支票及票據

Creditors 68,104,326.96                                                    

債權人

Other liabilities -                                                                          272,525,770.23                                                    

各項負債

Internal and adjustment accounts 162,189,580.63                                                    

內部及調整賬

Provision for risks -                                                                          

各項風險備用金 6,293,285.01                                                        

Capital 600,000,000.00                                                  

股本

Legal reserve 53,571,339.84                                                    

法定儲備

Self-constituted reserve -                                                                          

自定儲備

Revaluation reserve 34,468,251.35                                                    

重估儲備

Other reserves (See note listed below) 65,764,099.00                                                    

其他儲備(附註） 753,803,690.19                                                    

Retained earnings 191,473,523.44                                                  

歷年營業結果

Profit for the year 20,004,777.00                                                    211,478,300.44                                                    

本年營業結果

Total 12,502,566,647.16                                               

總額

Note: "Other reserves" includes an additional provision for MOP65,764,099.00 on different risks provided in accordance with 

           circular No. 18/93-AMCM of Monetary Authority of Macao.

備註: - "其他儲備" 項目內包含一筆按照金融管理局第18/93-AMCM號公告規定而增撥之各項風險備用金，金額為澳門元

　　　65,764,099.00。

THE MACAU CHINESE BANK LTD.

 澳門華人銀行股份有限公司
BALANCE SHEET AS AT 31 DECEMBER, 2020

資產負債表於二零二零年十二月三十一日
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (2) Profit & Loss Account 

PROFIT AND LOSS ACCOUNT

FOR THE YEAR ENDED 31ST DECEMBER 2020

損益表

截至二零二零年十二月三十一日止

MOP

澳門元

Debit Amount Credit Amount

借方 金額 貸方 金額

Costs of credit operations 273,516,600.50   Income from credit operations 322,590,719.96                  

負債業務成本 資產業務收益

Personnel costs Income from banking services 999,976.99                          

人事費用 銀行服務收益

    Remuneration of Board of Directors and 270,000.00           Income from other banking operations 53,794,665.24                    

       Supervisory Committee 其他銀行業務收益

    董事及監察會開支 Income from securities and equity investments 5,636,488.57                       

    Employee salaries and wages 43,363,266.24     證券及財務投資收益

    職員開支 Other banking income 242,417.12                          

    Staff benefit 其他銀行收益

    固定職員福利 Income from non-banbking operations 5,620,356.00                       

    Other personnel costs 非正常業務收益

    其他人事費用 Operation loss

Cost of third party supply 2,767,115.33       營業損失

第三者作出之供應

Cost of third party services 28,127,223.21     

第三者提供之勞務

Other banking costs 4,640,848.38       

其他銀行費用

Taxation 1,058,389.95       

稅項

Cost of non-banking operations 13,532.41             

非正常業務費用

Depreciation allowances 13,283,869.58     

折舊撥款

Provision allowances 3,682,338.28       

備用金之撥款

Operating profit 18,161,440.00     

營業利潤

Total 388,884,623.88   Total 388,884,623.88                  

總額 總額

THE MACAU CHINESE BANK LTD. 

 澳門華人銀行股份有限公司
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (2) Profit & Loss Account (continued) 

PROFIT AND LOSS ACCOUNT

FOR THE YEAR ENDED 31ST DECEMBER 2020 

損益表

                 截至二零二零年十二月三十一日止 MOP

澳門元

Debit Amount Credit Amount

借方 金額 貸方 金額

Operating loss Operating profit 18,161,440.00       

營業損失 營業利潤

Loss related to previous year Profit related to prior years

歷年之損失 歷年之利潤

Exceptional loss Exceptional profits 8,008,000.00         

特別損失 特別利潤

Profit tax provision (3,301,593.00)         Provision used up

營業利潤之稅項撥款 備用金之使用

Additional provision in accordance with 9,466,256.00           

   Financial System Act

根據金融體系法律制度增撥的備用金

Profit for the year 20,004,777.00        

營業結果

TOTAL 26,169,440.00        TOTAL 26,169,440.00       

總額 總額

PRESIDENT CHIEF FINANCIAL OFFICER

行長 財務總監

YAU WAI CHU VU SIO VAI

邱慧珠 胡兆威

31 March, 2021, Macao

二零二一年三月三十一日於澳門

THE MACAU CHINESE BANK LTD. 

 澳門華人銀行股份有限公司
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (3) Off-balance-sheet Exposures other than Derivatives Transactions 

MOP

澳門元

Memorandum Items Amount

備查賬 金額

Values received for custody 46,598,756.00                     

代客保管賬

Values received for collection

代收賬

Values as collateral 6,334,665,233.35               

扺押賬

Bank guarantees 483,463,884.32                   

保證及擔保付款

Letters of credit issued 2,597,508.52                       

信用狀

Acceptances

承兑匯票

Values deposited by the Bank as collateral

代付保證金

     Forward exchange contracts - purchases

     期貨買入

     Forward exchange contracts - sales

     期貨賣出

Other memorandum items 59,377,572.90                     

其他備查賬

THE MACAU CHINESE BANK LTD. 

 澳門華人銀行股份有限公司

備查賬於二零二零年十二月三十一日

  MEMORANDUM ACCOUNTS  AS AT 31 DECEMBER, 2020
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (4) Summary of Business Report  

 

Summary of Business Report 

 

2020 was unforgettable for most people. The Covid-19 that appeared suddenly had put the world economy on 

the brakes, and the complex factors related to international politics and economies had caused most companies 

to experience a difficult phase. The banking industry also generally faced severe development problems. 

During this difficult phase, the Macau Chinese Bank was united in one heart and firm commitment. Giving 

priority to safety and by continuously optimizing the mechanism, the product functions and service quality 

were upgraded, and stable development was strived to maintain in face of the impact of Covid-19 and the poor 

economic situation. The following major tasks had thus been achieved;  

 There was a significant modification of shareholdings by introducing the participation of local capable 

entrepreneurs from Macao. The integration of Guangdong and Macao and complementary advantages in 

the equity structure of The Macau Chinese Bank had been more perfectly interpreted and reflected. 

 The registered share capital was increased to 600 million patacas, effectively improving the Bank’s core 

competitiveness and comprehensive operation and management capabilities. 

 The Flower City Branch was inaugurated in Taipa, taking a big step in the enrichment of financial 

products, in the improvement of the quality of financial services and in the broader coverage capacity of 

customers. 

 The authorization qualification of "Zhuhai City Real Estate Registration Convenience Service Point" and 

the "Guangdong-Macao Cross-border Electronic Bill Direct Payment Service" were obtained. The 

cross-border financial services products had added a new weapon, and made the cross-border mortgage 

business a breakthrough. 

 The internal management system of control had been further improved, having continuously raised the 

level of risk control and operation management. 
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (4) Summary of Business Report (continued)  

 

"Do not avoid difficulties, and act without fear" is the consistent belief of The Macau Chinese Bank in the face 

of the Covid-19 crisis and the global economic downturn in 2020. By relying on this belief, with the trust and 

support of all sectors of society as always, The Macau Chinese Bank has maintained a stable development 

momentum. On behalf of the Board of Directors, I would like to express my sincere thanks to the Monetary 

Authority of Macao, people from all walks of life, business partners and customers and all diligent and 

responsible employees who always support the development of the Bank! 

 

The year 2021, with the easing and stabilization of the Covid-19 and the successful promotion of the 

dual-cycle development pattern of the domestic and foreign markets, The Macau Chinese Bank will continue 

to deepen the research and expansion of cross-border financial services. Based on the continuation of 

providing good local financial services and striving for stability, we shall continue to work hard towards our 

vision of becoming a high-quality commercial bank with distinctive brand characteristics and core 

competitiveness by cultivating businesses in the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area. 

 

Executive Director 

Yau Wai Chu 

31 March, 2021, Macao 
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (5) Report from the Supervisory Board 

 

Report of the Supervisory Board 

 

In 2020, owing to its continuous effort in monitoring and following up with the overall operations and 

business activities of the Bank and the frequent contact with the Board of Directors, the Supervisory Board 

was able to achieve better information and cooperation from the Board to perform its supervisory function 

over the Bank in an effective and efficient manner. 

 

After having reviewed and analyzed the Bank's Financial Statements of 2020, the Supervisory Board is of the 

opinion that the statements reflect clearly and truely the assets and liabilities, the economic and financial 

position of the Bank. 

 

In view of this, the Supervisory Board agrees that the financial accounts and reports for the year of 2020 

submitted by the Board should be presented to the Shareholders' Annual General Meeting for approval. 

 

 

Supervisory Board  

Zhou Hao 

31 March 2021, Macao 
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (6) Summary of the External Auditors’ Report 

 

Independent Auditor's Report 

 

To the shareholders of The Macau Chinese Bank Limited  

(Incorporated in Macao with limited liability)  

 

We have audited the financial statements of The Macau Chinese Bank Limited (the "Bank") set out on pages 3 

to 44, which comprise the statement of financial position as at 31 December 2020, and the statement of profit 

or loss, the statement of comprehensive income, the statement of changes in equity and the statement of cash 

flows for the year then ended, and notes to the financial statements, including a summary of significant 

accounting policies and other explanatory information. 

 

Management’s responsibilities for the financial statements 

 

Management is responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair view in 

accordance with Financial Reporting Standards promulgated by the Macao Special Administrative Region 

under the Administrative Regulation No. 25/2005 ("Macao Financial Reporting Standards"), and for such 

internal control as management determines is necessary to enable the preparation of financial statements that 

are free from material misstatement, whether due to fraud or error. 

 

Auditor's responsibility  

 

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit.  Our report is 

made solely to you, as a body, in accordance with our agreed terms of engagement, and for no other purpose.  

We do not assume responsibility towards or accept liability to any other person for the contents of this report. 

 

We conducted our audit in accordance with Auditing Standards and Technical Auditing Standards of the 

Macao Special Administrative Region.  Those standards require that we comply with ethical requirements 

and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial statements are free 

from material misstatement. 
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (6) Summary of the External Auditors’ Report (continued) 

 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the 

financial statements.  The procedures selected depend on the auditor's judgement, including the assessment 

of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error.  In making 

those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the entity's preparation of financial 

statements that give a true and fair view in order to design audit procedures that are appropriate in the 

circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity's internal 

control.  An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the 

reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating the overall presentation of 

the financial statements. 

 

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our 

audit opinion. 

 

Opinion  

 

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the financial position of the Bank as at 31 

December 2020, and of its financial performance and its cash flows for the year then ended in accordance with 

Macao Financial Reporting Standards. 

 

 

 

Bao, King To 

Registered Auditor  

Ernst & Young 

 

31 March 2021, Macao 
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (7) List of Institutions with more than 5% Interests 

NIL 
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1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (8) List of Shareholders with Qualifying Holdings 

 

SHAREHOLDERS: 

Nam Yue (Group) Company Limited (Set up in Macau) (56%) 

Wong Garrick Jorge Kar Ho (18%) 

Ho Hon Cheong (9%) 

Ho Hon Kong (9%) 

Lam Ka Vai Carlos (8%) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
The Macau Chinese Bank Ltd. 

澳門華人銀行股份有限公司 

Prepared as per  

AMCM’s guidelines dated 16/11/2012(Circular no.026/B/2012-DSB/AMCM) 

財務訊息披露是根據金管局於16/11/2012發出的指引 (傳閱文件第026/B/2012-DSB/AMCM號)而制定 

____________________________________________________________________________________________________________ 

16  

 

1. Article º 75(1) of FSAM (Financial System Act of Macau) (continued) 

 (9) Names of the Members of the Company Boards 

 

SHAREHOLDERS’ GENERAL MEETING   

Zhou Xingting (On behalf of Nam Yue (Group) Company Limited) 

Wong Garrick Jorge Kar Ho  

Lee Luen Wai, John (On behalf of Winwise Holdings Limited, Resigned on 30 September 2020) 

Yang Jun (Resigned on 30 September 2020) 

Ho Hon Cheong (Appointed on 30 September 2020) 

Ho Hon Kong (Appointed on 30 September 2020) 

Lam Ka Vai Carlos (Appointed on 30 September 2020) 

Secretary: Cheng Sai Chong 

 

SUPERVISORY BOARD： 

Chairman: Zhou Hao  

Members: Chan Nim Leung, Leon  

         CSC & Associados-Sociedade de Auditores (Repersented by Mr. Chui Sai Cheong) 

 

BOARD OF DIRECTORS： 

Chairman: Ye Shaokun 

Executive Director: Yau Wai Chu  

Directors: Chan Tat Kong  

Ng Tai Chiu, David 

Wong Garrick Jorge Kar Ho 

Yang Jun  

Cheng Sai Chong 

 

Secretary: Cheng Sai Chong  

 

 

31 March 2021, Macao 
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2. Corporate Governance 

 

The Macau Chinese Bank, Ltd. adopts a high standard of Corporate Governance practices in compliance with 

regulatory requirements. Under the Corporation Governance practices, each of the General Meetings, the 

Board of Directors, the Supervisory Board and the Senior Management has clearly defined responsibilities and 

accountability, coordination as well as an effective check and balance system. 

 

Responsibilities of the Shareholders’ General Meeting 

The Shareholders’ General Meeting is responsible for giving direction on strategic business and major 

investment planning of the Bank; reviewing and approving of the annual financial budget, annual financial 

report; electing and replacing members of Board of Directors and Supervisory Board including Independent 

members. 

 

Responsibilities of the Supervisory Board  

As the governing body of the Bank, the Supervisory Board shall report to the Shareholders’ General Meeting. 

The main responsibility of the Supervisors Board is to oversee the performance of duties by the Board of 

Directors and the Senior Management; supervise and review the Bank’s financial activities and reports. 

 

Responsibilities of the Board of Directors 

Being the highest authority of the Bank, the Board of Directors shall report to the Shareholders’ General 

Meeting on the overall performance of the Bank; give direction on business plans and strategies of the Bank; 

review and approve the annual financial budgets and annual financial report; define principle and policy 

guidelines on risk management and internal control, and supervise the implementation to ensure adherence. In 

this respect, The Board of Directors delegates its authority to formulate the Executive Committee to oversee 

and to ensure the overall operations of the Bank are in compliance with the policies and guidelines and the 

Bank is run in a sound and efficient manner in accordance with the directions, objectives and goals of the 

shareholder.  

 

Responsibilities of the Executive Committee 

With the delegated authority by the Board, the Executive Committee is accountable and reported to the Board. 

The main responsibility of the Executive Committee is to oversee the overall operations of the Bank, 

supervise the implementation of business and investment plans as approved by the Board, and formulate clear 

policies and procedures guidelines in accordance with the regulatory requirements. 
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3. Cash Flow Statement 

Year ended 31 December 2020

2020 2019

MOP MOP

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES

Profit before tax 28,271,263 60,502,201

Adjustments for:

    Depreciation 13,292,997 10,036,201

    Amortisation of discount on debt securities 591,825 382,283

    Unrealised foreign exchange differences relating to 

        available-for-sale securities and

         held-to-maturity investments (772,138) (583,042)

    Impairment allowances (reversed)/provided for 

        impaired assets, net 3,682,339 4,929,670

    Changes in fair value of investment properties (9,100,000)       (6,000,000)          

    Loss on disposals of available-for-sale investments 38,522 250,498

    Loss/(gain) on disposal of held-to-maturity investments 505,676 (148,602)

    Write-off of items of property and equipment 13,532 120,658

36,524,016 69,489,867

Increase in loans and advances to customers (1,210,487,058) (1,107,444,074)

Increase in receivables and other assets (73,777,265) (69,490,363)

Decrease in deposits from other banks -                   (282,382,000)      

Increase in deposits from customers 1,164,353,102 4,324,220,101

Increase in payables and other liabilities 85,753,285 85,331,983

Net cash flows from operating activities 2,366,080 3,019,725,514

CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES

Purchase of held-to-maturity investments (553,231,995)   (167,796,818)      

Purchases of available-for-sale investments (126,885,202)   (261,248,000)      

Purchases of items of property and equipment (56,147,444)     (7,118,138)          

Proceeds from disposal of available-for-sale investments 36,073,725      203,026,993        

Purchases of monetary bills with Monetary Authority (910,000,000)   (470,000,000)      

Proceeds from disposal of held-to-maturity investments 194,251,884    56,062,970          

Net cash flows used in investing activities (1,415,939,032) (647,072,993)
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3. Cash Flow Statement (continued) 

Year ended 31 December 2020

2020 2019

MOP MOP

CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES

Proceeds from issue of bonds -                       180,000,000        

Proceeds from issue of shares 210,000,000    -                          

Net cash flows from financing activities 210,000,000    180,000,000        

NET INCREASE/(DECREASE) IN CASH AND CASH EQUIVALENTS (1,203,572,952) 2,552,652,521

Cash and cash equivalents at beginning of year 4,307,360,582 1,754,708,061

CASH AND CASH EQUIVALENTS AT END OF YEAR 3,103,787,630 4,307,360,582

ANALYSIS OF BALANCES OF CASH AND CASH

EQUIVALENTS

Cash and balances with banks 2,017,997,346 3,228,615,959

Deposits with Monetary Authority 197,702,284 414,954,223

Placements with other banks with original maturity

    within three months 888,088,000 663,790,400

3,103,787,630 4,307,360,582
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4. Derivatives Transactions 

NIL 
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5. Accounting Policies 

 

Summary of Significant Accounting Polices 
 

Fair Value Measurement  

The Bank measures its investment property and available-for-sale investments at fair value at the end of each 

reporting period.  Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in 

an orderly transaction between market participants at the measurement date.  The fair value measurement is 

based on the presumption that the transaction to sell the asset or transfer the liability takes place either in the 

principal market for the asset or liability, or in the absence of a principal market, in the most advantageous 

market for the asset or liability.  The principal or the most advantageous market must be accessible by the 

Bank.  The fair value of an asset or a liability is measured using the assumptions that market participants 

would use when pricing the asset or liability, assuming that market participants act in their economic best 

interest. 

 

A fair value measurement of non-financial asset takes into account a market participant's ability to generate 

economic benefits by using the asset in its highest and best use or by selling it to another market participant 

that would use the asset in its highest and best use. 

 

The Bank uses valuation techniques that are appropriate in the circumstances and for which sufficient data are 

available to measure fair value, maximising the use of relevant observable inputs and minimising the use of 

unobservable inputs. 

 

All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial statements are 

categorised within the fair value hierarchy, described as follows, based on the lowest level input that is 

significant to the fair value measurement as a whole: 

Level 1 - based on quoted prices (unadjusted) in active markets for identical assets or liabilities.  

Level 2 - based on valuation techniques for which the lowest level input that is significant to the fair value 

measurement is observable, either directly or indirectly. 

Level 3 - based on valuation techniques for which the lowest level input that is significant to the fair value 

measurement is unobservable. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

For assets and liabilities that are recognised in the financial statements on a recurring basis, the Bank 

determines whether transfers have occurred between levels in the hierarchy by reassessing categorisation 

(based on the lowest level input that is significant to the fair value measurement as a whole) at the end of each 

reporting period. 

 

Impairment of Non-Financial Assets  

Where an indication of impairment exists, or when annual impairment testing for an asset is required (other 

than financial assets and investment property), the asset's recoverable amount is estimated.  An asset's 

recoverable amount is the higher of the asset's or cash-generating unit's value in use and its fair value less 

costs of disposal, and is determined for an individual asset, unless the asset does not generate cash inflows that 

are largely independent of those from other assets or groups of assets, in which case the recoverable amount is 

determined for the cash-generating unit to which the asset belongs. 

 

An impairment loss is recognised only if the carrying amount of an asset exceeds its recoverable amount.  In 

assessing value in use, the estimated future cash flows are discounted to their present value using a pre-tax 

discount rate that reflects current market assessments of the time value of money and the risks specific to the 

asset.  An impairment loss is charged to the statement of profit or loss in the period in which it arises in those 

expense categories consistent with the function of the impaired asset. 

 

An assessment is made at the end of each reporting period as to whether there is any indication that previously 

recognised impairment losses may no longer exist or may have decreased.  If such an indication exists, the 

recoverable amount is estimated.  A previously recognised impairment loss of an asset is reversed only if 

there has been a change in the estimates used to determine the recoverable amount of that asset, but not to an 

amount higher than the carrying amount that would have been determined (net of any depreciation), had no 

impairment loss been recognised for the asset in prior years.  A reversal of such an impairment loss is 

credited to the statement of profit or loss in the period in which it arises, (only if there are revalued assets in 

the financial statements) unless the asset is carried at a revalued amount, in which case the reversal of the 

impairment loss is accounted for in accordance with the relevant accounting policy for that revalued asset. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 
A party is considered to be related to the Bank if: 

 

<1> the party is a person or a close member of that person's family and that person  

(1) has control or joint control over the Bank;  

(2) has significant influence over the Bank; or  

(3) is a member of the key management personnel of the Bank or of a parent of the Bank; 

or 

<2> the party is an entity where any of the following conditions applies:  

(1) the entity and the Bank are members of the same group; 

(2) one entity is an associate or joint venture of the other entity (or of a parent,   

subsidiary or fellow subsidiary of the other entity); 

(3) the entity and the Bank are joint ventures of the same third party;  

(4) one entity is a joint venture of a third entity and the other entity is an associate of  

the third entity; 

(5) the entity is a post-employment benefit plan for the benefit of employees of either  

the Bank or an entity related to the Bank; 

(6) the entity is controlled or jointly controlled by a person identified in (a);  

(7) a person identified in (a)(1) has significant influence over the entity or is a member  

of the key management personnel of the entity (or of a parent of the entity); and 

(8) the entity, or any member of a group of which it is a part, provides key management    

personnel services to the Bank or to the parent of the Bank.  

 

Property and Equipment and Depreciation  

Property and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and any impairment losses.  The 

cost of an item of property and equipment comprises its purchase price and any directly attributable costs of 

bringing the asset to its working condition and location for its intended use. 

 

Expenditure incurred after items of property and equipment have been put into operation, such as repairs and 

maintenance, is normally charged to the statement of profit or loss in the period in which it is incurred.  In 

situations where the recognition criteria are satisfied, the expenditure for a major inspection is capitalised in 

the carrying amount of the asset as a replacement.  Where significant parts of property and equipment are 

required to be replaced at intervals, the Bank recognises such parts as individual assets with specific useful 

lives and depreciation them accordingly. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Property and equipment and depreciation (continued) 

Depreciation is calculated on the straight-line method to write off the cost of each item of property and 

equipment to its residual value over its estimated useful life as follows:  

Land and building                         100 years or remaining useful life, whichever is  

                                    shorter 

Furniture, fixtures and equipment             3 to 10 years  

Computer equipment                       3 to 8 years  

Motor vehicles                            10 years  

 

Where parts of an item of property and equipment have different useful lives, the cost of that item is allocated 

on a reasonable basis among the parts and each part is depreciated separately.  Residual values, useful lives 

and the depreciation method are reviewed, and adjusted if appropriate, at least at each financial year end. 

 

An item of property and equipment and any significant part initially recognised is derecognised upon disposal 

or when no future economic benefits are expected from its use or disposal.   

Any gain or loss on disposal or retirement recognised in the statement of profit or loss in the year the asset is 

derecognised is the difference between the net sales proceeds and the carrying amount of the relevant asset. 

 

Investment Property  

Investment property is interests in land and buildings (including the leasehold interest under an operating lease 

for a property which would otherwise meet the definition of an investment property) held to earn rental income 

and/or for capital appreciation, rather than for use in the production or supply of goods or services or for 

administrative purposes; or for sale in the ordinary course of business.  Such property is measured initially at 

cost, including transaction costs.  Subsequent to initial recognition, investment property is stated at fair value, 

which reflects market conditions at the end of the reporting period. 

 

Gains or losses arising from changes in the fair value of an investment property is included in the statement of 

profit or loss in the year in which it arises. 

 

Any gain or loss on the retirement or disposal of an investment property is recognised in the statement of 

profit or loss in the year of the retirement or disposal. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Investment Property (continued) 

Transfer is made to/from investment property when, only when, there is a change in use, evidenced by the 

ending/commencement of owner occupation.  For a transfer from investment property to owner-occupied 

property, the deemed cost of such property for subsequent accounting is its fair value at the date of change in 

use.  If a property occupied by the Bank as an owner-occupied property becomes an investment property, the 

Bank accounts for such property in accordance with the policy stated under "Property and equipment and 

depreciation" up to the date of change in use, and any difference at that date between the carrying amount and 

the fair value of the property is accounted for as an asset revaluation reserve.  On disposal of the asset, the 

relevant portion of the asset revaluation reserve realised in respect of previous valuations is transferred to the 

retained profits as a movement in reserves. 

 

Leases 

Leases where substantially all the rewards and risks of ownership of assets remain with the lessor are 

accounted for as operating leases.  Where the Bank is the lessor, assets leased by the Bank under operating 

leases are included in non-current assets, and rentals receivable under the operating leases are credited to the 

statement of profit or loss on the straight-line basis over the lease terms.  Where the Bank is the lessee, 

rentals payable under the operating leases are charged to the statement of profit or loss on the straight-line 

basis over the lease terms. 

 

Prepaid land lease payments under operating lease are initially stated at cost and subsequently recognised on 

the straight-line basis over the lease terms.  When the lease payments cannot be allocated reliably between 

the land and buildings elements, the entire lease payments are included in the cost of the land and buildings as 

finance lease in property and equipment. 

 

Investments and other Financial Assets 

Initial Recognition and Measurement  

Financial assets are classified, at initial recognition, as loans and receivables and available-for-sale 

investments, as appropriate.  When financial assets are recognised initially, they are measured at fair value, 

plus transaction costs that are attributable to the acquisition of the financial assets. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Investments and other Financial Assets (continued) 

All regular way purchases and sales of financial assets are recognised on the trade date, that is, the date that 

the Bank commits to purchase or sell the asset.  Regular way purchases or sales are purchases or sales of 

financial assets that require delivery of assets within the period generally established by regulation or 

convention in the marketplace. 

   

Subsequent Measurement 

The subsequent measurement of financial assets depends on their classification as follows: 

 

Loans and receivables  

Loans and advances are non-derivative financial assets with fixed or determinable payments that are not 

quoted in an active market.  After initial measurement, such assets are subsequently measured at amortised 

cost using the effective interest rate method less any allowance for impairment.  Amortised cost is calculated 

by taking into account any discount or premium on acquisition and includes fees or costs that are an integral 

part of the effective interest rate.  The effective interest rate amortisation and the loss arising from 

impairment is recognised in profit or loss. 

 

Held-to-maturity Investments 

Non-derivative financial assets with fixed or determinable payments and fixed maturity are classified as held 

to maturity when the Bank has the positive intention and ability to hold them to maturity. Held-to-maturity 

investments are subsequently measured at amortised cost using the effective interest rate method less any 

allowance for impairment.  Amortised cost is calculated by taking into account any discount or premium on 

acquisition and fees or costs that are an integral part of the effective interest rate.  The effective interest rate 

amortisation is included in profit or loss.  The loss arising from impairment is recognised in profit or loss.    

  

Available-for-sale Investments  

Available-for-sale investments are non-derivative financial assets in listed and unlisted equity investments and 

debt securities.  Debt securities in this category are those which are intended to be held for an indefinite 

period of time and which may be sold in response to needs for liquidity or in response to changes in market 

conditions. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Available-for-sale Investments(continued) 

After initial recognition, available-for-sale investments are subsequently measured at fair value, with 

unrealised gains or losses recognised as other comprehensive income in the investment revaluation reserve 

until the investment is derecognised, at which time the cumulative gain or loss is recognised in profit or loss, 

or until the investment is determined to be impaired, when the cumulative gain or loss is reclassified from the 

investment revaluation reserve to profit or loss.  Interest and dividends earned whilst holding the 

available-for-sale financial investments are reported as interest income and dividend income, respectively and 

are recognised in profit or loss in accordance with the policies set out for "Revenue recognition" below.     

 

The Bank evaluates whether the ability and intention to sell its available-for-sale investments in the near term 

are still appropriate.  When, in rare circumstances, the Bank is unable to trade these financial assets due to 

inactive markets, the Bank may elect to reclassify these financial assets if management has the ability and 

intention to hold the assets for the foreseeable future or until maturity. 

 

For a financial asset reclassified from the available-for-sale category, the fair value carrying amount at the date 

of reclassification becomes its new amortised cost and any previous gain or loss on that asset that has been 

recognised in equity is amortised to profit or loss over the remaining life of the investment using the effective 

interest rate.  Any difference between the new amortised cost and the maturity amount is also amortised over 

the remaining life of the asset using the effective interest rate.  If the asset is subsequently determined to be 

impaired, then the amount recorded in equity is reclassified to profit or loss. 

 

Derecognition of Financial Assets 

A financial asset (or, where applicable, a part of a financial asset or part of a group of similar financial assets) 

is primarily derecognised (i.e., removed from the Bank's statement of financial position) when: 

 the rights to receive cash flows from the asset have expired; 

 the Bank has transferred its rights to receive cash flows from the asset or has assumed an obligation to 

pay the received cash flows in full without material delay to a third party under a "pass-through" 

arrangement; and either (a) the Bank has transferred substantially all the risks and rewards of the asset, 

or (b) the Bank has neither transferred nor retained substantially all the risks and rewards of the asset, but 

has transferred control of the asset. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Derecognition of Financial Assets (continued) 

When the Bank has transferred its rights to receive cash flows from an asset or has entered into a pass-through 

arrangement, it evaluates if and to what extent it has retained the risk and reward of ownership of the asset.  

When it has neither transferred nor retained substantially all the risks and rewards of the asset nor transferred 

control of the asset, the Bank continues to recognise the transferred asset to the extent of the Bank's continuing 

involvement.  In that case, the Bank also recognises an associated liability.  The transferred asset and the 

associated liability are measured on a basis that reflects the rights and obligations that the Bank has retained. 

 

Continuing involvement that takes the form of a guarantee over the transferred asset is measured at the lower 

of the original carrying amount of the asset and the maximum amount of consideration that the Bank could be 

required to repay. 

 

Impairment of Financial Assets  

The Bank assesses at the end of each reporting period whether there is any objective evidence that a financial 

asset or a group of assets is impaired.  An impairment exists if one or more events that occurred after the 

initial recognition of the asset have an impact on the estimated future cash flows of the financial asset or the 

group of financial assets that can be reliably estimated.  Evidence of impairment may include indications that 

a debtor or a group of debtors is experiencing significant financial difficulty, default or delinquency in interest 

or principal payments, the probability that they will enter bankruptcy or other financial reorganisation and 

observable data indicating that there is a measurable decrease in the estimated future cash flows, such as 

changes in arrears or economic conditions that correlate with defaults. 

  

Financial Assets Carried at Amortised Cost  

For financial assets carried at amortised cost, the Bank first assesses whether impairment exists individually 

for financial assets that are individually significant, or collectively for financial assets that are not individually 

significant.  If the Bank determines that no objective evidence of impairment exists for an individually 

assessed financial asset, whether significant or not, it includes the asset in a group of financial assets with 

similar credit risk characteristics and collectively assesses them for impairment.  Assets that are individually 

assessed for impairment and for which an impairment loss is, or continues to be, recognised are not included 

in a collective assessment of impairment. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Financial assets carried at amortised cost (continued) 

The amount of any impairment loss identified is measured as the difference between the asset's carrying 

amount and the present value of estimated future cash flows (excluding future credit losses that have not yet 

been incurred).  The present value of the estimated future cash flows is discounted at the financial asset's 

original effective interest rate (i.e., the effective interest rate computed at initial recognition). 

        

The carrying amount of the asset is reduced through the use of an allowance account and the loss is recognised 

in profit or loss.  Interest income continues to be accrued on the reduced carrying amount using the rate of 

interest used to discount the future cash flows for the purpose of measuring the impairment loss.  Loans and 

receivables together with any associated allowance are written off when there is no realistic prospect of future 

recovery and all collateral has been realised or has been transferred to the Bank. 

 

If, in a subsequent period, the amount of the estimated impairment loss increases or decreases because of an 

event occurring after the impairment was recognised, the previously recognised impairment loss is increased 

or reduced by adjusting the allowance account.  If a write-off is later recovered, the recovery is credited to 

profit or loss. 

 

Available-for-sale Financial Investments 

For available-for-sale investments, the Bank assesses at the end of each reporting period whether there is 

objective evidence that an investment or a group of investments is impaired. 

 

If an available-for-sale investments is impaired, an amount comprising the difference between its cost (net of 

any principal payment and amortisation) and its current fair value, less any impairment loss previously 

recognised in profit or loss, is removed from other comprehensive income and recognised in profit or loss. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Available-for-sale Financial Investments (continued) 

In the case of equity investments classified as available for sale, objective evidence would include a 

significant or prolonged decline in the fair value of an investment below its cost.  "Significant" is evaluated 

against the original cost of the investment and "prolonged" against the period in which the fair value has been 

below its original cost.  Where there is evidence of impairment, the cumulative loss - measured as the 

difference between the acquisition cost and the current fair value, less any impairment loss on that investment 

previously recognised in profit or loss - is removed from other comprehensive income and recognised in profit 

or loss.  Impairment losses on equity instruments classified as available for sale are not reversed through 

profit or loss.  Increases in their fair value after impairment are recognised directly in other comprehensive 

income. 

 

The determination of what is "significant" or "prolonged" requires judgement.  In making this judgement, the 

Bank evaluates, among other factors, the duration or extent to which the fair value of an investment is less 

than its cost. 

 

In the case of debt instruments classified as available for sale, impairment is assessed based on the same 

criteria as financial assets carried at amortised cost.  However, the amount recorded for impairment is the 

cumulative loss measured as the difference between the amortised cost and the current fair value, less any 

impairment loss on that investment previously recognised in profit or loss.  Future interest income continues 

to be accrued based on the reduced carrying amount of the asset using the rate of interest used to discount the 

future cash flows for the purpose of measuring the impairment loss.  The interest income is recorded as part 

of finance income.  Impairment losses on debt instruments are reversed through profit or loss if the 

subsequent increase in fair value of the instruments can be objectively related to an event occurring after the 

impairment loss was recognised in profit or loss. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Financial Liabilities  

Initial Recognition and Measurement 

Financial liabilities are classified, at initial recognition, as loans and borrowings. 

 

All financial liabilities are recognised initially at fair value and, in the case of loans and borrowings, net of 

directly attributable transaction costs. 

  

The Bank's financial liabilities include deposits from other banks, deposits from customers, payables and other 

liabilities and bonds issued. 

 

Subsequent Measurement of Loans and Borrowings 

After initial recognition, loans and borrowings are subsequently measured at amortised cost, using the 

effective interest rate method unless the effect of discounting would be immaterial, in which case they are 

stated at cost. Gains and losses are recognised in profit or loss when the liabilities are derecognised as well as 

through the amortisation process. 

 

Amortised cost is calculated by taking into account any discount or premium on acquisition and fees or costs 

that are an integral part of the effective interest rate. The effective interest rate amortisation is included in 

profit or loss. 

 

Derecognition of Financial Liabilities 

A financial liability is derecognised when the obligation under the liability is discharged or cancelled, or 

expires. 

 

When an existing financial liability is replaced by another from the same lender on substantially different 

terms, or the terms of an existing liability are substantially modified, such an exchange or modification is 

treated as a derecognition of the original liability and a recognition of a new liability, and the difference 

between the respective carrying amounts is recognised in profit or loss. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Offsetting of Financial Instruments 

Financial assets and financial liabilities are offset and the net amount is reported in the statement of financial 

position if there is a currently enforceable legal right to offset the recognised amounts and there is an intention 

to settle on a net basis, or to realise assets and settle the liabilities simultaneously. 

 

Cash and Cash Equivalents 

For the purpose of the statement of cash flows, cash and cash equivalents comprise cash on hand and demand 

deposits, and short term highly liquid investments that are readily convertible into known amounts of cash, are 

subject to an insignificant risk of changes in value, and have a short maturity of generally within three months 

when acquired. 

 

For the purpose of the statement of financial position, cash and cash equivalents comprise cash on hand and at 

banks, including term deposits, which are not restricted as to use. 

 

Provisions 

A provision is recognised when a present obligation (legal or constructive) has arisen as a result of a past 

event and it is probable that a future outflow of resources will be required to settle the obligation, provided 

that a reliable estimate can be made of the amount of the obligation. 

 

When the effect of discounting is material, the amount recognised for a provision is the present value at the 

end of the reporting period of the future expenditures expected to be required to settle the obligation. The 

increase in the discounted present value amount arising from the passage of time is included in profit or loss. 

 

Income Tax 

Income tax comprises current and deferred tax.  Income tax relating to items recognised outside profit or loss 

is recognised outside profit or loss, either in other comprehensive income or directly in equity. 

 

Current tax assets and liabilities are measured at the amount expected to be recovered from or paid to the 

taxation authorities, based on tax rates (and tax laws) that have been enacted or substantively enacted by the 

end of the reporting period, taking into consideration interpretations and practices prevailing in the countries 

in which the Bank operates. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Income Tax (continued) 

Deferred tax is provided, using the liability method, on all temporary differences at the end of the reporting 

period between the tax bases of assets and liabilities and their carrying amounts for financial reporting 

purposes.     

 

Deferred tax liabilities are recognised for all taxable temporary differences, except: 

 when the deferred tax liability arises from the initial recognition of goodwill or an asset or liability in a 

transaction that is not a business combination and, at the time of the transaction, affects neither the 

accounting profit nor taxable profit or loss; and 

 

 in respect of taxable temporary differences associated with investments in subsidiaries, associates and 

joint ventures, when the timing of the reversal of the temporary differences can be controlled and it is 

probable that the temporary differences will not reverse in the foreseeable future. 

 

Deferred tax assets are recognised for all deductible temporary differences, the carryforward of unused tax 

credits and any unused tax losses.  Deferred tax assets are recognised to the extent that it is probable that 

taxable profit will be available against which the deductible temporary differences, and the carryforward of 

unused tax credits and unused tax losses can be utilised, except: 

 when the deferred tax asset relating to the deductible temporary differences arises from the initial 

recognition of an asset or liability in a transaction that is not a business combination and, at the time of 

the transaction, affects neither the accounting profit nor taxable profit or loss; and 

 

 in respect of deductible temporary differences associated with investments in subsidiaries, associates and 

joint ventures, deferred tax assets are only recognised to the extent that it is probable that the temporary 

differences will reverse in the foreseeable future and taxable profit will be available against which the 

temporary differences can be utilised. 

 

The carrying amount of deferred tax assets is reviewed at the end of each reporting period and reduced to the 

extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available to allow all or part of the 

deferred tax asset to be utilised.  Unrecognised deferred tax assets are reassessed at the end of each reporting 

period and are recognised to the extent that it has become probable that sufficient taxable profit will be 

available to allow all or part of the deferred tax asset to be recovered. 
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Income Tax (continued) 

Deferred tax assets and liabilities are measured at the tax rates that are expected to apply to the period when 

the asset is realised or the liability is settled, based on tax rates (and tax laws) that have been enacted or 

substantively enacted by the end of the reporting period. 

 

Deferred tax assets and deferred tax liabilities are offset if and only if the Bank has a legally enforceable right 

to set off current tax assets and current tax liabilities and the deferred tax assets and deferred tax liabilities 

relate to income taxes levied by the same taxation authority on the same taxable entity. 

 

Revenue Recognition 

Revenue is recognised when it is probable that the economic benefits will flow to the Bank and when the 

revenue can be measured reliably, on the following bases: 

(a) interest income, on an accrual basis using the effective interest method by applying the rate that exactly 

discounts the estimated future cash receipts through the expected life of the financial instrument or a 

shorter period, when appropriate, to the net carrying amount of the financial assets; 

(b) fees and commission income, when the relevant services have been rendered; and 

(c) rental income, on a time proportion basis over the lease terms. 

 

Retirement Benefits Scheme 

The Bank operates a defined contribution retirement benefit scheme for its employees.  Contributions are 

made based on a percentage of the participating employees' basic salaries and are charged to profit or loss as 

they become payable in accordance with the rules of the scheme. 

 

Foreign Currencies  

These financial statements are presented in MOP, which is the Bank's functional currency.  Foreign currency 

transactions recorded by the Bank are initially recorded using the functional currency rates prevailing at the dates 

of the transactions.  Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are translated at the 

functional currency rates of exchange ruling at the end of reporting period.  Differences arising on settlement or 

translation of monetary items are recognised in profit or loss.     
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5. Accounting Policies (continued) 

 

Foreign Currencies(continued) 

Non-monetary items that are measured in terms of historical cost in a foreign currency are translated using the 

exchange rates at the dates of the initial transactions.  Non-monetary items measured at fair value in a foreign 

currency are translated using the exchange rates at the date when the fair value was measured.  The gain or 

loss arising on translation measured at fair value is treated in line with the recognition of the gain or loss on 

change in fair value of the item (i.e., translation difference on the item whose fair value gain or loss is 

recognised in other comprehensive income or profit or loss is also recognised in other comprehensive income 

or profit or loss, respectively). 
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6. Related Party Transaction 

(1) Qualitative Disclosure  

 

Definition of Related Parties 

<1> the party is a person or a close member of that person's family and that person  

(a) has control or joint control over the Bank;  

(b) has significant influence over the Bank; or 

(c) is a member of the key management personnel of the Bank or of a parent of the Bank;  

or 

 

<2> the party is an entity where any of the following conditions applies: 

(a) the entity and the Bank are members of the same group; 

(b) one entity is an associate or joint venture of the other entity (or of a parent, subsidiary or fellow 

subsidiary of the other entity); 

(c) the entity and the Bank are joint ventures of the same third party; 

(d) one entity is a joint venture of a third entity and the other entity is an associate of the third entity; 

(e) the entity is a post-employment benefit plan for the benefit of employees of either the Bank or an entity 

related to the Bank; 

(f) the entity is controlled or jointly controlled by a person identified in<1>; 

(g) a person identified in <1>(a) has significant influence over the entity or is a member of the key 

management personnel of the entity (or of a parent of the entity); and 

(h) the entity, or any member of a group of which it is a part, provides key management personnel services 

to the Bank or to the parent of the Bank. 
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6. Related Party Transactions(continued) 

(2) Quantitative Disclosures - Transactions and Outstanding Balances 

 

(a) During the year ended 31 December 2020 and at the end of the reporting period, the Bank had the                  

following material transactions and balances with related parties: 

    

Notes 2020 2019

MOP MOP

Received/receivable from or (paid)/(payable)

to related companies:

Fee income (1) - 77,822           

Receivables and other assets (2) - 17,112,803    

Loans and advances (3) 58,504,000    58,504,000    

Rental expenses (4) (3,663,976)    (3,356,067)    

Service fee (5) (2,781,562)    (2,856,543)    

Deposits from customers:

Directors of the Bank 162,416,522  17,422,580    

Related companies of the Bank 373,229,567  95,656,182    

 

   Notes: 

(1) Fee income was charged based on the actual costs incurred for the handling of administration work. 

 

(2) Balance mainly represented deposits for renovation placed with a related company. 

 

(3) Balance represented a loan to a related company, which is unsecured and bears interest at 3-month 

Hong Kong Interbank Offered Rate plus 4.7% per annum (2019: 3-month Hong Kong Interbank 

Offered Rate plus 4.7% per annum). 

 

(4) Balance represented rental expenses paid for the lease of office properties based on the market 

price. 
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6. Related Party Transaction (continued) 

 (2) Quantitative Disclosures - Transactions and Outstanding Balances (continued)  

   Notes: (continued) 

(5) Service fee was charged based on the actual costs incurred for the provision of consultation 

services. 

 

(b) Compensation of key management personnel of the Bank 

 

2020 2019

MOP MOP

4,861,601 4,134,012Short term employee benefits

          

In the opinion of the directors, these balances and transactions were undertaken on terms similar to those 

offered to unrelated customers in the ordinary course of business. 
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7. Capital 

(1) Qualitative Disclosure 

 

According to monthly Statistics of the Bank, the Board of Directors monitor the ratio to comply with the 

FSAM’s requirement, i.e. not less than 8%.   

 

(2) Quantitative Disclosure 

<1> components of own funds & solvency ratio 

(a) Issued Capital 

                                                                2020           2019 

   MOP MOP 

 Authorised 

  6,000,000 (2019: 5,000,000) shares of MOP100 each            600,000,000     500,000,000    ___________ ___________    ___________ ___________ 

 

 Issued and fully paid: 

  6,000,000 (2019: 3,900,000) shares of MOP100 each           600,000,000      390,000,000    ___________ ___________    ___________ ___________ 

 

 (b) Components of own funds 

 

EQUITY 

2020 

 ’000MOP 

Issued capital 600,000 

Legal reserve 53,571 

Other reserves (See note listed below) 65,764 

Revaluation reserve 34,468 

Retained earnings 211,478 

Total equity 965,281 

                                                                 

Note: "Other reserves" including an additional provision for MOP65,764,099.00 on different risks provided in 

accordance with circular No. 18/93-AMCM of Monetary Authority of Macao. 
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7. Capital (continued)  

(2) Quantitative Disclosure (continued) 

<1> components of own funds & solvency ratio (continued) 

 

(c) Capital Adequacy Ratio = 17.51 % 

 

(d) Operational Risk Adjusted Solvency Ratio: 

Own Funds 

Weighted 

Operational Risk 

Exposures 

Weighted Credit 

Risk Exposures 

Weighted 

Market Risk 

Exposures 

Operation Risk 

Adjusted Solvency 

Ratio (%) 

(A) (B) (C) (D) (A)/[(B)+(C)+(D)] 

1,117,737 240,748 6,024,393 117,923 17.51% 
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7. Capital (continued)  

 (2) Quantitative Disclosure (continued) 

<2> capital adequacy ratio of consolidated group and its significant bank subsidiaries 

Not applicable 
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8. Credit Risk 

(1) Qualitative Disclosure - Credit Risk Management 

 

The mission of the Bank’s credit management is to uphold asset quality for the Bank. The purpose of credit 

policy is thus to ensure that credit risk embedded at various levels and different aspects is identified and 

managed in compliance with regulatory requirements and the credit policy. 

 

The Bank also sets credit principles to guide the lending officers, when considering a credit facility, be 

risk-conscious, understand nature of risks, obtain reasonable risk-adjusted returns, adhere strictly to policy, 

know your customer, sources of repayment of the borrowers and to avoid over-reliance on collateral. 

 

The credit policy of the Bank exists to limit the concentration risk to certain industries and customers and 

connected parties lending. Besides, the policy also prohibits lending to undesirable facilities which the Bank 

has had a charge-off, restructuring, debt collection or legal action etc., and facilities for illegal purposes or 

violating AMCM regulations.     

 

In accordance with the guidelines of AMCM with respect to the classification of loan portfolio, 

non-performing accounts shall be classified by taking into account the period after the respective maturity, in 

the following manner: 

(a) Group I - up to 3 months;  

(b) Group II - over 3 months and less than or equal to 12 months;  

(c) Group III - over 12 months and less than or equal to 18 months;  

(d) Group IV - over 18 months  

 

A minimum specific provision shall be set up for all non-performing accounts based on their respective 

balances net of the realisable value of any existing and duly formalised tangible collateral at each quarter 

ended in the following manner:  

Group Accumulated provision 

II 40% 

III 80% 

IV 100% 
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1 year 5 years

or less or less

3 months but over but over Over

On demand or less 3 months 1 year 5 years Total

MOP$'000 MOP$'000 MOP$'000 MOP$'000 MOP$'000 MOP$'000

Financial assets

Cash and balances with banks 2,017,997          -                       -                       -                       -                       2,017,997          

Deposits with Monetary 

  Authority 197,702             -                       -                       -                       -                       197,702             

Placements with other banks -                       888,088             -                       -                       -                       888,088             

Monetary bills with Monetary

  Authority -                       1,380,000          -                       -                       -                       1,380,000          

Loans and advances 

  to customers 732,766             1,957,334          1,037,071          2,769,873          315,987             6,813,031          

Financial assets included in

  receivables and other assets 111,129             62,476              -                       4,482                -                       178,087             

Available-for-sale investments -                       -                       84,437              100,964             5,775                191,176             

Held-to-maturity investments -                       85,918              230,924             203,972             -                       520,814             

3,059,594          4,373,816          1,352,432          3,079,291          321,762             12,186,895        

Financial liabilities

Deposits from customers 1,240,022          5,799,625          3,499,167          557,462             -                       11,096,276        

Bonds issued -                       -                       -                       -                       180,000             180,000             

Financial liabilities included in -                       

  payables and other liabilities -                       26,288              193,981             -                       -                       220,269             

1,240,022          5,825,913          3,693,148          557,462             180,000             11,496,545        

Net liquidity gap 1,819,572          (1,452,097)         (2,340,716)         2,521,829          141,762             690,350             

8. Credit Risk 

(2) Quantitative Disclosure 

<1> Maturity Analysis 
 
Year ended 31 December 2020 
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8. Credit Risk (continued) 

(2) Quantitative Disclosure 

<2> Industry distribution of Loan and Advances  

 Industry distribution of Loan and Advances 

Overdue loans 

and advance
Specific Provisions

 (more than 3 months)

Manufacturing industries 349,354 -                     -                        

Electricity, gas and water                                              55,620 -                     -                        

Construction and public works 1,238,699 62,944               1,597                     

Wholesale and retail trade 1,055,832 -                     -                        

Restaurants, hotels and similar 107,214 -                     -                        

Transport, warehousing and communications 39,926 -                     -                        

Non-monetary financial institutions                                   363,682 -                     -                        

Information technology                                             209,534 -                     -                        

Other industries                                                 1,868,007 8,707                 -                        

Personal loans                                                   1,537,575 84,823               4,521                     

Total 6,825,443 156,474             6,118                     

Gross loans and 

advances

As at 31 December 2020

MOP’000

 

<3> Geographical distribution  

(a) Geographical distribution of Loans and Advances  

Overdue loans 

and advance
Specific Provisions

 (more than 3 months)

Macau SAR                                                      3,337,632 95,127               6,118                     

Hong Kong SAR 1,317,716 -                     -                        

China, People's Republic                                            1,603,792 61,347               -                        

United Kingdom 12,212 -                     -                        

Cayman Islands 295,763 -                     -                        

Singapore                                                       19,828 -                     -                        

Virgin Islands, British                                              238,500 -                     -                        

Total 6,825,443 156,474             6,118                     

MOP’000

Gross loans and 

advances

As at 31 December 2020
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8. Credit Risk (continued) 

 (2) Quantitative Disclosure (continued) 

<3> Geographical Distribution (continued)  

(b) Geographical analysis of investments in debt securities  

As at 

Region 31 December 2020

MOP’000

Macau SAR 

Of which:

− Banks 80,000               

− Government/Public sectors

− Others

Hong Kong SAR

Of which:

− Banks

− Government/Public sectors

− Others 29,575               

Germany

Of which:

− Banks 2,678                 

− Government/Public sectors

− Others

United Kingdom  

Of which:

− Banks 3,095                 

− Government/Public sectors

− Others

Cayman Islands

Of which:

− Banks

− Government/Public sectors

− Others 30,757               

China, People's Republic

Of which:

− Banks 210,988             

− Government/Public sectors 14,729               

− Others 340,168             

TOTAL 711,990             
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8. Credit Risk (continued) 

(2) Quantitative Disclosure (continued) 

<4> Analysis of Past Due Assets  

 

Loans and advances to non-bank customers 

Gross amount of % of total

overdue loans loans

Gross advances to customers

which have been overdue for:

- 3 months or less 321,387.00      4.71%

- 6 months or less but over 3 months 39,521.00        0.58%

- 1 year or less but over 6 months 66,661.00        0.98%

- over 1 year 50,292.00        0.74%

Total 477,861.00      7.00%

As at 31 December 2020

MOP’000
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9. Market Risk   

Quantitative - Capital Requirements for Interest Rate Risk, Equity Position Risk, Foreign Exchange 

Risk and Commodity Risk 

 

Market Risk Management Objectives and Policies 

Market risk is the risk of loss, in respect of the Bank’s on and off-balance sheet activities, arising from adverse 

movements in market rates including interest rates, foreign exchange rates, commodity prices and stock prices. 

Market risk arises from both the Bank’s trading and non-trading business activities. 

 

The Bank is primarily exposed to structural interest rate risk arising from commercial banking and position 

risk arising from treasury transactions. Interest rate risk and foreign exchange risk are defined and specified 

under separate paragraph of this report.  On the other hand, the Bank considers the market risk arising from 

stock price fluctuations in respect of its investment portfolios as immaterial. 

 

Interest rate gap position report and foreign exchange net position report are the major market risk 

management tools used by the Bank.  

 

Please refer to:  - Interest rate risk 

              - Foreign exchange risk 

              - Equity position risk 

              - Commodity risk 
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10. Interest Rate Risk  

 (1) Qualitative Disclosure 

 

The Bank’s interest rate risk mainly arises from the mismatches of the interest rates and tenors of the 

interest-generating assets and interest bearing liabilities on date of re-pricing. The Bank’s interest-generating 

assets and interest-bearing liabilities are mainly denominated in HKD, USD and MOP. The deposit and 

lending rates are decided and approved by the Asset and Liability Committee regularly. Since majority of the 

Bank’s lending activities are in MOP, the determination of the lending rate is using HKD Prime rate (as MOP 

is almost pegged to HKD) as the basic pricing tool while the deposit rate is priced according to the market 

conditions and the liquidity position of the Bank.  

   

The Bank manages its interest rate risk by: 

<1> regularly monitoring the macroeconomic factors that may have impact on the HKD Prime interest rates; 

<2> optimizing the differences in timing between contractual re-pricing (maturities) of interest-generating               

assets and interest-bearing liabilities; and 

<3> regularly managing the interest rate gap of the interest-generating assets and interest-bearing liabilities at 

a comfortable level 

 

 (2) Qualitative Disclosure –Increase/Decline in Earnings or Economic Value on Rate Shocks 

 

The following table demonstrates, in accordance the “Guideline of Management of Interest Rate Risk” issued 

by AMCM, the net impact to the economic value of the Bank with an assumed parallel shift of 200 basis 

points throughout different time spectrum multiplied by different weighting factors for different currencies. 

 2020 

 ’000MOP 

Currencies  

MOP 25,278 

HKD                                                              135,276 

USD (1,646) 

CNY                                                                12,302 

 

Impact on economic value to own funds ratio                                   15.32%                            
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11. Operational Risk  

  

 Operational Risk Management Objectives and Policies 

 

The objective of Operational risk management is to eliminate as much as possible the risk of loss resulting 

from inadequate or failed internal processes, people and systems or from external events which range from 

power failures to floods or earthquakes to terrorist attacks etc.  

 

Bank’s operations are supported mainly by different automated systems and processes. All employees of the 

Bank have to go through various internal and on-the-job trainings before they are officially assigned to handle 

the systems and processes in the daily operations as poorly trained employees may inadvertently expose the 

Bank to operational risk. To eliminate human errors and to avoid internal and external fraud, the Bank has 

been emphasizing on segregation of duties and dual controls system by setting two different levels of authority 

on approving of one single transaction.  

 

Through the delegation of the board of directors, the Executive Committee is formulated to oversee the overall 

operations and risk managements of the Bank, it has established clear guidelines and policy manuals on 

compliance of regulatory requirements and regulations, internal control, processes, products and risk taking. 
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12. Foreign Exchange Risk 

 (1) Risk Management Objectives and Policies 

  

The management of foreign exchange risk is vested on the Asset and Liability Committee (ALCO) by 

monitoring regularly the foreign currency positions taken up by the Bank arising from foreign exchange 

dealings, commercial banking operations according to different holding limits as set by the Board. These 

foreign currency positions expose the Bank to a risk of potential losses whenever there are changes in the 

exchange rates. To minimize these losses, the treasurer submits on a regular basis a net position report 

showing the overbought and/or oversold positions of all foreign currencies to ALCO and the senior 

management for review and for necessary offset decision. 

 

The Bank has no significant foreign exchange risk as the majority of the Bank’s assets and liabilities are 

denominated in Macau patacas, Hong Kong dollars and United States dollars which are pegged to each other. 

 

Our Bank’s foreign exchange overbought/oversold positions are listed out separately in this report. 

 

(2) Qualitative Disclosure 

<1> Total Net Long and Net Short Position in Foreign Currencies 

  (a) Analysis for the net long/(short) position of currencies other than MOP: 

 As at 31 December 2020 

 ’000MOP Equivalent 

HKD  (841,838) 

CNY 22,126 

USD   14,137 

Others 20 

 

  (b) The position of over or equal to 10% total foreign currencies: 

 

 Spot Assets 

     ’000MOP 

Spot Liabilities  

’000MOP 

Net Position 

’000MOP 

HKD   (841,838) (841,838) 

 

<2> Forward sales position: 

    NIL 
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13. Equity Position Risk 

Not applicable 
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14. Commodity Risk 

NIL 
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15. Liquidity Risk 

 (1) Qualitative Disclosure 

 

Liquidity risk is the risk that a bank may not be able to meet obligations as they fall due without incurring 

unacceptable losses. Liquidity problems may, in extreme circumstances, lead to the collapse of the bank. The 

objective of the Bank in liquidity risk management is to maintain the liquidity at a prudent level.  

 

With the delegated authority from the Board, the Executive Committee establishes and sets up the Asset and 

Liability Committee (ALCO) comprising of board members and senior officers. The main function of the 

ALCO is to oversee for the Board in the management of the liquidity risk process of the Bank. The ALCO has 

established the following policies and guidelines to identify, measure and monitor the liquidity risk:  

 

a. Daily and long term liquidity risk strategy under normal and stress conditions  

b. System and tools for measuring liquidity which include interest rates pricing, composition of assets and 

liabilities, liquidity ratios, maturity mismatches reports and tighter internal limit on holding of assets and 

liabilities 

c. Contingency funding plan for dealing with liquidity disruptions 

d. Conduct stress tests on a regular basis to test if the Bank is able to manage the liquidity risk 

e. Disclosure of information on a regular basis to enable market participants to make an informed judgment 

about the soundness of the Bank’s liquidity risk management framework and liquidity position 
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15. Liquidity Risk (continued) 

 (2) Quantitative Disclosure 

 

(a)  Average weekly liquidity       

 For the year 

 Ended 31 December 2020 

 (’000 MOP) 

Minimum requirement of cash in hand 163,846 

Average weekly amount of cash in hand 435,670 

                                                                                             

 

The average weekly liquidity is calculated as per deposits according to AMCM’s requirement 

(e.g. 3% on demand, 2% on less than 3 months and 1% on beyond 3 months)  

 

(b)  Average specified liquid assets                             

    

 For the year 

 Ended 31 December 2020 

 (’000 MOP) 

Specified liquid assets 6,325,270 

Basic liabilities 10,834,268 

Ratio of solvency assets to basic liabilities 58.38% 

 

(c)  Average liquidity ratio     

 

 For the year 

 Ended 31 December 2020 

 (’000 MOP) 

One-month liquidity ratio  220.03% 

Three-month liquidity ratio                    123.06% 
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16. Other Information 

 

Operating Lease Commitments 

 

(a) As Lessor 

 The Bank leases its investment property (note 15 to the financial statements) to an independent third party 

under operating lease arrangements, with remaining lease terms of two years (2019: three year). 

 

 At the end of reporting period, the Bank had total future minimum lease receivables under non-cancellable 

operating leases with its tenant falling due as follows:  

   

2020 2019

MOP MOP

Within one year 5,620,356       5,620,356 

In the second to fifth years, inclusive 1,170,908       6,791,264 

6,791,264 12,411,620

 

 

(b) As Lessee 

 The Bank leases a portion of its office properties under operating lease arrangements with remaining lease 

terms of one to four years (2019: one to four years). At the end of the reporting period, the Bank had total 

future minimum lease payments under non-cancellable operating leases falling due as follows: 

   

2020 2019

MOP MOP

Within one year 8,616,048       8,500,621 

In the second to fifth years, inclusive 6,199,684     13,988,514 

          14,815,732     22,489,135 

 


